
CARACTERÍSTICAS 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

ESPECIFICACIONES 
• Presionar y sostener “       ” para Encender o Apagar la bocina. 
•  Al conectar un cable de audio a la Entrada Auxiliar de Ø 3.5 mm, 

el led indicador de modo azul se apaga y el led indicador de modo 
verdes se enciende, indicando que la bocina está en modo de 
Entrada Auxiliar.

• Presionar y sostener “       ” para Apagar la bocina. 

Sincronía Bluetooth® 
La bocina entra al “Modo de Sincronía” automáticamente al 
encenderla. El led indicador de modo azul destellara indicando que 
está listo para sincronizarse con un dispositivo Bluetooth® externo. 
En el dispositivo Bluetooth® externo, activar la búsqueda de 
dispositivos, después de unos segundos la pantalla despliega la lista 
de dispositivo disponibles, en la lista, seleccionar “Victor o VAS-3006” 
para sincronizarlos. Si la sincronización es exitosa, el led indicador 
de modo permanece fijo en color azul. Ahora puede reproducir los 
archivos de audio de forma inalámbrica del dispositivo Bluetooth® 
externo a través de las bocinas de la barra de sonido. 
Una vez que la bocina Bluetooth® y el dispositivo Bluetooth® externo 
están sincronizados, estos se conectan automáticamente cuando se 
encienden y se encuentran dentro del rango de operación Bluetooth® 
Nota: Bluetooth® 
Para sincronizar un nuevo dispositivo Bluetooth® externo como un 
teléfono tableta, primero se debe borrar la sincronía del dispositivo 
actual, entonces realizar el proceso de sincronía Bluetooth® con el 
nuevo dispositivo 

Transmisión inalámbrica de la música 
Utilizar los controles del dispositivo Bluetooth® externo conectado 
para seleccionar y comenzar a reproducir los archivos de audio. 
Ajustar el control de volumen de la unidad para subir o bajar el 
volumen de la música. 
Presionar y sostener “+” o “-“ en la bocina para seleccionar la pista de 
audio siguiente o anterior. 

Modo de Radio FM 
Estando la bocina esté encendida, presionar “       ” para activar el 
modo de radio FM. El led indicador de modo de operación cambia a 
color azul y verde. Presione dos veces “       ” para escanear y 
almacenar automáticamente en memoria las estaciones con señal 
fuerte. Presionar y sostener “+” o “-“ para ir a la estación de memoria 
siguiente o anterior. Presionar “ ” nuevamente para cambiar la 
bocina al modo Bluetooth. 
Nota: Insertar el cable USB-C como antena para una mejor recepción 
de la señal FM. 

Modo de Entrada Auxiliar 
Conectar el cable de audio de Ø 3.5 mm (no incluido) a la bocina, 
conectar el otro extremo a la salida de audio del dispositivo de audio 
externo. La bocina cambia automáticamente al modo de Entrada 
Auxiliar. El led indicador de modo verde destella estando la bocina en 
modo de Entrada Auxiliar. La reproducción de música y volumen se 
controlar desde el dispositivo de audio externo. 

Modo de Conexión Doble (TWS) 
Para conectar:
1. Encender la primera bocina presionando el botón de poder.
2. Encender la otra bocina y presionar el botón de poder brevemente 

dos veces.
3. Las dos bocinas se sincronizarán automáticamente.
4. Si la sincronización TWS es exitosa, escuchara un sonido de 

confirmación.
5. Conectar el dispositivo Bluetooth® externo a las bocinas a través 

de la función de Bluetooth®
Puede sincronizar el dispositivo Bluetooth® externo con la bocina 
antes o después de sincronización TWS entre las bocinas.

Nota: el led indicador se ilumina en azul fijo.
Para desconectar
Para desconectar las bocinas del Modo de Conexión Doble, 
presionar el botón de poder brevemente dos veces en cualquier 

Entrada    Entrada      Poder/   
Auxiliar      5 Vcc               Fuente / TWS

Carga de la Batería Recargable Interna de la Bocina Bluetooth® 
Cargar la batería completamente antes de usar la bocina por primera 
vez. 
La bocina tiene una batería recargable interna. Cuando la carga de la 
batería está agotada, la bocina se apaga automáticamente. Favor de 
recargar la batería después de que la carga de la batería se agota. 

Conectar el cable de carga USB-C al conector de entrada de 5 Vcc 
en la bocina, conectar el otro extremo a un adaptador USB, conectar 
el adaptador USB a un tomacorriente. 
La batería tarda en cargarse completamente en 2 horas 
aproximadamente con un adaptador USB de salida de 5 Vcc 400 mA  

Durante el proceso de carga el led indicador de estado se enciende 
en rojo, cuando la batería se carga completamente, el led indicador 
de estado se apaga. 
Se escuchará un tono de advertencia continuo cuando la carga de la 
batería está baja y necesita recargarse. 

ESPECIFICACIONES 

• Orientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a un tomacorriente o circuito de 

alimentación diferente al del receptor.
• Consultar a su proveedor o a un técnico de radio y televisión.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas FCC. La 
operación del aparato está sujeta a las dos siguientes condiciones: 
(1) Este aparato no puede causar interferencia perjudicial y (2) este 
aparato debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. 

Cualquier cambio o modificación no expresamente aprobada por la 
parte responsable del cumplimiento puede anular la autoridad del 
usuario para operar este producto. 
* Advertencia de RF para dispositivos portátiles:
El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos 
generales de exposición a RF. El dispositivo se puede utilizar en 
condiciones de exposición portátil sin restricción.

Bluetooth®: Bluetooth 5.4 (A2DP, HFP, AVRCP) 
Rango de operación Bluetooth®: 33' (10 metros) / 
TWS 16' (5 metros) libres de obstáculos

Entrada de carga: 5Vcc 400mA 

Batería recargable interna: Batería recargable de litio de 3.7V/400 mAh

La duración de la carga de la batería y tiempo de carga pueden 
variar según el uso y los tipos de dispositivos utilizados. 

Las especificaciones y el diseño de este producto están sujetos a 
cambios para mejoras de los mismos, sin previo aviso  

NOTA: Este producto ha sido probado y cumple con las limitaciones 
de un equipo digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las 
Normas FCC. Estos límites están diseñados para permitir una 
protección razonable contra interferencia dañina en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede emitir energía de 
frecuencia radial y, de no ser instalado y utilizado de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencia dañina a las 
comunicaciones radiales. Sin embargo, no existe garantía de que la 
interferencia no pueda ocurrir en una instalación particular. Si este 
equipo causa una interferencia dañina a la recepción de la radio o la 
televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el 
equipo, se recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas: 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 

Bocina Bluetooth® - Forma de Casete 
VAS-3006

Manual de Operación
FAVOR DE LEER EL MANUAL COMPLETAMENTE ANTES DE OPERAR ESTE PRODUCTO. 

CONSERVAR EL MANUAL PARA FUTURAS REFERENCIAS

Hacemos todo lo posible para ofrecer productos de alta calidad a 
nuestros clientes. Si experimenta algún problema con su 
producto, comunicarse con el servicio de atención al cliente, 
muchos problemas se pueden resolver rápidamente. 
Si tiene problemas con su dispositivo, consulte las instrucciones 
de este manual. También visítenos en la página web en 
www.naxa.com para obtener noticias, alertas y documentación 
actualizadas para su dispositivo. Para obtener asistencia 
adicional, comunicarse con el soporte técnico de Victor. 

Soporte Técnico Victor 
2320 East 49th Street 
Vernon, CA 90058 
(866) 411-6292
Correo electrónico: support@victoraudio.com

* Este producto es fabricado y vendido bajo la responsabilidad de 
NAXA ELECTRONICS INC.
Los logotipos de VICTOR y el Perro con el Fonógrafo son 
marcas registradas usadas bajo licencia por NAXA 
ELECTRONICS INC.
Para más información en www.victoraudio.com.
Todos los demás productos, servicios, empresas, marcas 
registradas, nombres comerciales o de productos y logotipos a 
los que se hace referencia en este documento son propiedad de 
sus respectivos dueños.

Hecho en China 

SOPORTE

CARGA DE LA BATERÍA 

Volumen-/Estacion M-/Pista-
Volumen+/Estacion M+/Pista+

Introducción 
¡Gracias por elegir nuestra Bocina Bluetooth® como su fuente de 
entretenimiento! Puede usarla con iPads, iPhones, iPods y muchos 
otros teléfonos o dispositivos inteligentes para reproducir música. 
Para obtener los mejores resultados al usar la bocina Bluetooth®, 
favor de leer este manual antes del primer uso. 

Descripción de Partes

Contenido en el Empaque
• Bocina Bluetooth® VAS-3006
• Cable de carga USB-C
• Manual de operación, Póliza de garantía

Estado del Led Indicador
Modo de Bluetooth® - Led destellando en azul y Led en azul  
permanente. 
Modo de Radio FM – Led azul y verde 
Modo de Entrada Auxiliar – Led en verde 
Cargando la batería recargable interna – Led en rojo
Batería recargable interna completamente cargada – Led se apaga 
Batería recargable interna con carga baja – Led destella en rojo

Guía rápida para solución de problemas

La bocina no se conecta 
con el dispositivo 
Bluetooth® externo 

Verificar que se encuentren dentro del área 
de operación Bluetooth® o sincronizar el 
dispositivo Bluetooth® externo a la bocina 
nuevamente. 

Se escucha un tono 
continuamente dentro de 
pocos segundos 

Cargar la batería recargable interna de la 
bocina conectando el cable de carga USB-C 
a un adaptador USB (no incluido) y al 
conector de entrada de 5 Vcc en la bocina. Si 
la bocina no carga, intentar con otro cable de 
carga USB-C y/o adaptador USB. 

El dispositivo Bluetooth® 
externo no controla la 
selección de pistas ni el 
volumen 

El dispositivo Bluetooth® externo y la bocina 
deben estar en sincronía para el control de 
las funciones a través del dispositivo 
Bluetooth® externo 

Distorsión de la salida de 
audio a volumen alto 

Es necesario disminuir el volumen en el 
dispositivo Bluetooth® externo y/o la bocina 

Favor de leer las siguientes recomendaciones antes de utilizar la 
Bocina Bluetooth® para tener un rendimiento óptimo y disfrutar de 
forma duradera de la bocina. 

• No exponer la Bocina Bluetooth® a líquidos, vapor o humedad 
para evitar que los componentes circuitos internos sean 
afectados

• No usar disolventes de limpieza abrasivos para limpiar la Bocina 
Bluetooth®.

• No exponer la Bocina Bluetooth® a temperaturas 
extremadamente altas o bajas, esto acortará la vida útil de los 
componentes electrónicos, dañar la batería recargable interna 
o distorsionar ciertos plásticos.

• No arrojar la Bocina Bluetooth® al fuego, esto provocará una 
explosión.

• No exponer la Bocina Bluetooth® al contacto con objetos 
afilados, esto provocará rayones y daños.

• No dejar que la Bocina Bluetooth® caiga al suelo, los circuitos 
internos pueden dañarse.

• No intente abrir y reparar la Bocina Bluetooth®, podría dañarse 
si no eres profesional.

• Bluetooth® V5.4 permite una sincronía inalámbrica sencilla con 
el dispositivo externo Bluetooth®

• Radio FM
• Puerto USB tipo C para recargar la batería recargable interna
• Entrada auxiliar estándar de Ø3,5 mm que proporciona una 

conexión por cable sencilla a
• Amplia variedad de dispositivos.
• Batería recargable interna.

• Mantener la Bocina Bluetooth® alejada de fuentes de calor, luz 
solar directa, humedad,

• agua y cualquier otro líquido.
• No operar la Bocina Bluetooth® si ha estado expuesta al agua, 

humedad o cualquier otro líquido para evitar descargas eléctricas, 
explosiones y/o lesiones a usted mismo y daños a la bocina.

• No utilizar la Bocina Bluetooth® si se ha caído o ha sufrido algún 
daño.

• Las reparaciones de equipos eléctricos sólo deben ser realizadas 
por el centro de servicio autorizado o electricista calificado Las 
reparaciones inadecuadas pueden poner al usuario en grave 
peligro.

• No usar la Bocina Bluetooth® con las manos mojadas.
• No introducir objetos en ninguna de las aberturas.
• Mantener la Bocina Bluetooth® libre de polvo, pelusa, etc.
• No usar la Bocina Bluetooth® para ningún otro fin que no sea el 

previsto.
• La Bocina Bluetooth® no es un juguete.

AFTER CORRECTION




